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MAY IT PLEASE THE TRIBUNAL

1. This memorandum of counsel is filed on behalf of Wai 1511 a claim by
Kate Keita Hudson on behalf of Nga Uri o Te Waru Tamatea — Ngai

Tamatea ki Waiotahe hapd.

2. The memorandum regards a request for gap filling research to be
commissioned by the Waitangi Tribunal for presentation in Hearing Week
11.

3. At page 20 of her research report entitled Mai Wairoa ki Waiotahe — a
History of Ngai Tamatea hap, report writer Ms Mary Gillingham noted:*

Very little is recorded about the women among Te Waru’s people
prior to their arrival at Waiotahe. On-going research into Maori Land
Court minute books, however, shows that some, such as Te Waru’s
wife, Horiana Arawhita, had interests in land that might extend our
understanding of the reach of Te Waru’s people beyond the upper
Wairoa. Horiana, for example, held shares in Tahora 2C3 and 2F,
although only 2F is usually associated with Ngati Hinganga. Raiha
or Nuku, wife of Te Haunui, had interests in land at Te Wairoa and
was among Te Waru’s people in 1876. Te Haunui was a senior
Tdhoe chief with interests around Lake Waikaremoana and
Ruatahuna. He and others later named as owners in the Ruatahuna
reserves in 1903 were among Te Waru’s people. According to
Binney, Te Haunui was connected to Tawhana, Eru Tamaikoha’s
settlement at the junction of the Tauranga and Tawahana rivers that
together form the Waimana River that flows into the North Eastern
Bay of Plenty. Ngai Tamatea tohunga, Tipi McCormack, explained
that Te Waru drew on connections to the area. Tipi gave the
example of Rewiata (son of Horotiu and his wife Ramari) who was
‘connected by arranged marriage and was well known throughout
this region.” The whakapapa links of the women are very much
under documented in histories to date and more research in this
area is needed.

4, We refer to Ms Gillingham’s advice that “The whakapapa links of the
women are very much under documented in histories to date and more

research in this area is needed.”

' Wai 1750, #F1.



5. Such research is relevant to determining any pre-existing connections to
mana whenua wihtin the North Eastern Bay of Plenty Inquiry District along
with determining the extent of Ngai Tamatea’s land holdings prior to grants

of land within Waiotahe.

6. The later is relevant to issues to be considered by the Tribunal within the
North Eastern Bay of Plenty Inquiry in respect of Political Engagement,
and the failure to recognise, compensate and remedy landlessness such

as:?

a. What were the concerns being raised by Maori and what insight do
these concerns provide into the prejudice being suffered by Maori

as a result of raupatu and landlessness?

b.  What assessments did the government undertake to understand the
situation that NEBOP Maori were raising concerning landlessness

and associated hardships?

c. What was the Crown response to the concerns that Maori were
raising to Crown officials and in the form of petitions and other
interactions with the governments of the day? Was this response

adequate?

d. Was the Crown’s approach providing monetary compensation

rather than land appropriate by Te Tiriti standards?

7. Appended to this memorandum is a research proposal from tangata
whenua researcher with knowledge and research experience in the
whakapapa of iwi and hapud of Te Wairoa and Te Urewera, Nigel How

along with accompanying quote.

8. Counsel seeks leave for a redacted version of the quote to be filed in

accordance with the Waitangi Tribunal’s confidentiality protocols.

9.  We respectfully seek a direction confirming whether the Tribunal agrees
that the research will be helpful for the Tribunal in its inquiry into Ngai
Tamatea’s claim, and whether the Tribunal has the capacity to

commission the research to be undertaken by Mr How.

2 Wai 1750, #1.4.1 at [6.1] - [6.4].
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